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Ipexcrasnennit npod. Banepii Cemeneun

Pexrop Xapkiscskoro HanionansHoro YHiBepCHTETY PagioenexTpoHiKu

(o iMenyroTbes Hazani « CTOPOHEY a60 inmuBinyamsao «CTOpOHAY),
Ipuiimaroyu 00 ysazu

CTOpOHM BUPIIIAIM yKTacTd el Jlorosip mpo criBrnpaigo (zani «Jlorosip») 3 METOKO CIIPUSHHS,
[OJIErIeH s 1 3MIMHEHHsS MDKHApOHOrO CHiBpOOITHMLTBA B ramysi OCBiTH 1 HayKOBHX

IOCHiKEHb, 3aCHOBAHMX Ha IIPUHIIHITAX B3aEMHOCTI 1 B3a€EMHOI BUT'OJIH.



Bupimyorh HACTYNHEM YHHOM:

Crarrs 1

Cdepn crnippodiTHHUTBA

Cédepn criiBpoBITHHIITRE BKITIOYAIOTE, 38 B3AEMHOI) 3r0A010, Oy ab-5Ky MisIbHICTD ad0
nporpamy (HayKkoBO-IOCTiTHy abo HABYAILHY) B OyAb-IKill YCTAHOBI, IKa BBAKAECTHCH
MOJKIHBOIO 1 Oa3KAHOTO [11Td 000X CTOPIH 3 METOK CUPHSHHS Ta POZBUTKY akaJeMI4HHX
CTOCYHKIB MUK ziBoMa CTOpPOHAMH.

Cratra 2

CrhiBnpans

Pea:tizamis HayKoBO-10CLHIX Ta HABYAIBLHIX [IPOrpaM, BU3HAYSHUX BIAOBINHO 10 CTaTTi 1,
MOKe 3[IMCHIOBaTHCA IIAXOM CHUIBHOI peanizaumii HayKoBO-TOCITHHX I[POEKTIB Ta
HABUAIBHUX IporpaM 3a Micmem posramysanss o6ox CTopiH BiANOBIZHO 10 YMOB,
BH3HAYEHHX V ¢TaTTi 4 wiel Yroju.

Bimem KoHKpeTsHo, Le Taki BT CriBpoOITHMITBA, sKi MOXYTh OyTH peaTi30BaHi
KOHKPETHUMHE YIOZaMH TIPO CHIBPOOITHANTBO, AofaruMu 10 wief Yromu, a axi CTOpoHH
IOTOKYIOTLCS, BICTIOUAIOUH HACTYIIHE:

o 0OMIH HAYKOBLIMH, BUKIaa4aMH ;

o CIITBHI JOCTITHUIBKI IPOEKTH ;

o CriThHE BUKIAJAHHA Ta / a00 KepIBHUITEO 3d CTYICHTAMH,;

e criIpHA y9acTh v ceMinapax ta / afo xHaxX KoHdepeHuii;

e mOoOLIBHICTE CTVIEHTIB Ta OOMIH CTYIEHTaMH (34 B3ACMHOIO TIOIEPEIHBOIO
JOMOBIEHICTIO); YuacTs CTyIeHTiB y mporpaMax «Hapwanng 3a KOPXOHOM», IO
IPOBOAATHCA ¥ KOKHOMY 3aKIai;

e  y4acTh Y BeiX hopmax 0OMIHIB, AKi, HMOBIPHO, CHIPUATHMYTH MIATPAMII TXHIX YCTAHOB
Ta MEepPCOHATY, i TO B KOHTEKCT] iXHbOI BHYTPIIHBOT JisAABHOCT], YH Y BIJHOCHHAX 3

X SKOHOMIUHMM, IPOMUCIOBIM, COLIATBHEM Ui KYIBTYPHHM CEPEOBHILIEM.



Crarra 3

Bsaemonin

Y pasi meodxigmocti CTOpOHH IpH3HAWATh BHKIA/A42 KOOPIMHATOPOM  3aXOB,
nepexbadendx miecro Yropowo, AKuil Takox OyAe BIANOBiZATH 33 COPHAHHS Ta INITPHMKY

3B'43KY 2 im0 CTOPOHOK IS JOCATHEHHS il MeTH.

Crarra 4

Kounxperni yroau npo cnisposiTHHUTEO

YMopn cnisnpani 1a HeodXiHe GiHAHCYBAHHS s KOKHOI IPOrpaMy Ta Ais15HOCTI IIOBHEHI
B3aEMHO OOIrOBOPIOBATHCS Ta Y3TOKYBaTHCd Y IUCBMOBIHM Qopmi oBoma CropoHamu B
OKPEMIX KOHKPETHHX YIOJAX PO CHIBIPAIIO J0 HOYATKY 0y1b-9K01 KOHKPETHOI IIporpaMy uu
nismsrocTi. Koxma Cropona mpusHauae, Je 1e HeoOXiaHo, IOJI0BHOIO KOOpAMHATOPA I
JisTEHOCT af0 mporpaM MOTCHIIHHOrO CHiBpOGITHULTEA, KU MOKE CTATH OCHOBOIO I

KOUKPETHHUNX YIOX NPO CHiBPoSITHHNITBO, AKI MaroTh OyTH yraageni mix CTopoHaMmi.

Kpinm crrocobip pearizanil, mo BU3HAYAIOTE aKa[eMidHi, oprarizaiiiini, Texuivni Ta Gpinancosi
ACNEKTH, KOHKpeTHI Yrogw mpo CHIBHPalio MICTATH YMOBH, LIO CTOCYIOTBCS IIPaB

iHTeIeKTYaTBHOT BIACHOCTL Ta Iponetyps myOumkanil Tomo.

3 wmeroo peanisanii saxoxiz Jorosopy mpo cmisnpaumro CTOpoHM NpHU3HAYAOTH

KoopmuuaTopis if BUKOHAHHS:

- 3 Soxy Yuisepeurery im. [Tasna Hoszeda [Hadapuxa g Komunax:

o IIpodecop I'abpiens Cemarimmy, JOKTOp HayK, mpopextop 3 Indopmarnsauii

ta Vipagmiuusg Sxicrio (email: gabriel.semanisinedupis.sk)
o Homent Mapiag Kipem:, K.T.H., 3aCTYIHMK JEKaHA 3 HABYAILHHX IIMTaHb,

haxynpreT NpUPoAHnIMX Havk (email: marian.kirestupis.sk)
Y, pHy VK (

- 3 doxy XHVPE:
o Jdoment Yyvmpuma A.C., K.T.H.. KOOPIHHATOP INporpaM IIOABIHHOTO
JUITIOMYBaHUA Ta axkageMivHOl MOOITBHOCTI (email:

anastasiva.chuprvnalnure.ua)

o IIpotecop Cumemaxor K.C, 1.1.1., keniBaux NewNous Data Science Lab (email:

kyrvlo.smelvakovinure.ua).




Cratra 5

O6min indopmaniero

Kopwa inpopmarnis, otpuvana abo odmineHa y 3B'a3Ky 31 criBmpanero, 30kpema, Iij dac
HAyKOBUX [JOCTI/DKEHB, & TAKOK Ppe3VILTATH MPOBEAEHMX HOCTIDKEHb ab0 CIINBHO
BJOCKOHANCH] METOMHKH, HE NOBHHHI POSKPHBATHCS TPETIM CTOpOHaM 0e3 I0mepenHbol

[IMCHMOBOI 3TOJT KOSKHOI'O 3 YHIBEPCHTETIB-IIAPTHEPIB.

Cratra 6

InrenexTyaabHa BaacHiCTh

s KOKHOTO MPOEKTY, IO BKJIIOYAE CIIBIPALIO B ranysi pociimkers, CTOPOHH HOBHHHI
3a0€3NeUMTH  HATEKHMM 3aX¥WCT [paB IHTEJSKTY&TBHOI BJACHOCTI Ta CIIPaBeUIMBOIO

posmozinty.

Jlo crisnpani nitoTh Taxi nparua:

= Y KOHTEKCT] TOCHIIHUUBKUX IPOEKTIB KOKEH 3 VHIBEPCUTETIB-IIAPTHEPIB MAE €IUHE
IIPaBo Ha BCl IIpaBa iHTeIeKTYTsHOT BIACHOCTI, 3100y Tl panime, ado SKi BAHUKAIOTH B

PE3YIBTAT] HE3AIEHHUX TOCIIDKESHD.
.- Pesynpratn IpoeKTiB, 4Ki HE OXOIIEH] IIONEPEIHIM IYHKTOM, POBEICHHX y HAYKOBHX
raTy3sax, OMUCAHUX Y JOroBOpax Ipo IMINICMEHTALI0, JOJATKaX I0 LLOro JOKYMEHTE,
1 om0 IKHUX MOXKYTH OyTH Hajasl rpapa IHTEIEKTYATBHOI BIACHOCTI, 3aXMIIAIOThHCS
TAKUM YWHOM: SKIIO [TOJACTEC 3asBKa Ha MATeHT, 00uaABi CTOPOHU pa3oM BHBYAIOTh
YMOBY IIONAHHS, pPOSUIMPEHHS Ta 30epelkeHHst HpaB BIACHOCTI BiAMOBIXHO 10

BLAMOBLAHMX (HTENEKTYANbHEX Ta HIHAHCOBHX BHECKIB CTODIH.

Crarrst 7

3acodu Ta pecypeu

Hirmo B msomy J0roBopi He TOBMHHO TIIYMAYHTHCA AK TAKe, IO CTBOPIOE Oy ap-AKi NpaBoBi uu

imamcosi BigHOCHHM 260 30008 T3aHHA MK 1B0oMa CTOPOHAMH.

CTopoHH yKIANAIOTE el Jororip B MexKax HasBHIX PeCypCiB koskHOT cTOpoHH. OHaK KOXKeH
3 IBOX VHIBEPCHTETIR JOK.IAIE 3YCHIIb UTA IOUIYKY PeCypeir Ta iH(pacTpyKTYpH, HEOGXIAHHMX
U BUKOHAHHS KOHKPETHIX 3aX0/1iB, PO AKi HAeThes B HHOMY JIOKYMEHTI. Brasyerses, 1o Hi
54 SKHX OBCTABME 2a3HAYEHE CIIBPOOITHWIITBO HE MOBMHHO OyTH 3000B'43aHHIM IIOLO

dimancyBaHH, fKe € 000B'3KOBIM L1 YKpaiHchkoro Ta C1oBalbKOro ypss.



Crarrsa 10

Bupimenns cropis
YHIBEpCHTETH-TIAPTHEPH ~ HOKIAAyTh YCIX 3yCHIb [0S JOCATHOHHS

103aCy I0BOTO
BPETYIIOBaHHs Oynb-AKEX CIIOPIB, sIKi BUHMKAOTH IiJ YaC IIAMMCAHHS YU BHKOHAHHS IHe€i
Yronu.

Crarrs 11

Texcer Yroau

Ls Vroma cxnamaerscss B 6 OpWUIiHATGHHX NPUMIPHHKAX 3 ONHAKOBHM 3MiCTOM, IBa
HIVIIHCEKOI0 MOBOIO, IBA YKPATHCHKOIO Ta JBA CIIOBALLKIME,
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AGREEMENT OF COOPERATION
BETWEEN

PAVOL JOZEF SAFARIK UNIVERSITY IN KOSICE

Srobarova 2, 041 80 Kosice, Slovakia, Organisation identification number: 00397768
Represented by prof. RNDr. Pavol Sovik, CSc.

Rector of Pavol Jozef Saférik University in KoSice
AND

KHARKIV NATIONAL UNIVERSITY OF RADIO ELECTRONICS

Nauky Ave. 14, 61166, Kharkiv, Ukraine, Organisation identification number: E10199505
Represented by Prof. Valerii Semenets, ScD.

Rector of Kharkiv National University of Radio Electronics in Kharkiv
(hereinafter referred to collectively as the “Parties” or individually as the “Party”),

Whereas

the parties have decided to enter into this Agreement of Cooperation (hereinafter referred to as
“Agreement”) in order to promote, facilitate and consolidate international cooperation in education

and research, based on the principles of reciprocity and mutual benefit.



Article 8

Principles

All participants will be eated in the same non-discriminatory manner in carrying out the
provisions of the Agreement, subject to the provisions of the policies and requirements of each of

the institutions.

Article 9

Validity of the Agreement

9.1 Duration

This Agreement of Cooperation shall become effective as from the date on which the last signature
is affixed by either Party, subject to the approval - where required - of the appropriate authorities

in each country. It shall be entered into for a five-year term.

9.2  Amendments

Any amendment and/or modification of the Agreement will require written approval of both
Parties and shall be appended hereto.

9.3 Termination for convenience

Either of the partner universities may seek to terminate the Agreement, provided that it informs
the other university of its decision in writing, giving six months’ notice. In the event of
termination, the projects in progress shall continue until the end of the current university year at

the latest.

In the event that this Agreement is not renewed, the projects in progress shall continue until the

end of the current university vear at the latest.
Article 10
Settlement of disputes

The partner universities shall make every effort to reach an out-of-court settlement for any disputes

that arise on signing or performing this Agreement.



Decide as follows:

Article 1

Areas of Cooperation

The areas of cooperation shall include, subject to mutual consent, any activity or program at either
institution as considered feasible and desirable on either side in order to foster and develop the

cooperative academic relationship between the two Parties.

Article 2

Collaborations

The implementation of research and study programs determined in conformity with Article 1 may
be carried out through the joint realization of research projects and teaching programs at the

location of both Parties, according to the modalities specified in Article 4 of this Agreement.

More specifically, these are the modes of cooperation that may be implemented by specific
cooperation agreements, annexed to this Agreement to which the Parties agree to, included the
following:

e exchange of scholars, faculty members ;

e

joint research projects ;

e joint teaching and/or supervision of students;

e joint participation in workshops and/or conference days;

» student mobility and exchange of students (as may be mutually agreed upon);
Participation of students in Study Abroad programs hosted by each institution;

o participation in all forms of exchanges that are likely to enhance and support their

institutions and staff, whether in the context of their internal operation or of relations with

their economic, industrial, social or cultural environments.

Article 3
Liaison
Where needed, the Parties will appoint a faculty member as coordinator of the activities entailed

in this Agreement who will also be responsible for facilitating and maintaining communication

with the other Party for that purpose.



Article 4

Specific Cooperation Agreements

The terms of collaboration and the necessary funding for each program and activity shall be
mutually negotiated, discussed and agreed upon in writing by both Parties in separate specific
cooperation Agreements prior to the initiation of any particular program or activity. Each
institution will designate where needed, a lead coordinator for the activities or programs of
potential cooperation that may form the basis for specific cooperation Agreements to be executed
between the Parties.

Besides implementation modalities specifying academic, organizational, technical and financial
aspects, specific cooperation Agreements shall contain terms relating to intellectual property

rights and procedures for publication etc.

In order to implement the activities of the Cooperation Agreement, the Parties shall designate the
Coordinators of its implementation:
- From the side of Pavol Jozef Safarik University in Kogice:
o prof. RNDr. Gabriel Semanisin, PhD., Vice-Rector for Informatisation and Quality

Management (email: gabriel.semanisin@iupjs.sk)

o Assoc. prof. RNDr. Marién Kire$, PhD., Vice-Dean for Academic Affairs, Faculty
of Science (email: marian.kiresi@upjs.sk)
- From the side of NURE:

o Assoc. prof. Anastasiya Chupryna, PhD, Coordinator of double degree programs

and academic mobility (email: anastasiva.chupryna@nure.ua)

¢}

Prof. Kyrylo Smelyakov ScD, Head of NewNous Data Science Lab (email:

kyrvlo.smelvakovignure.ua)

Article 5

Exchange of information

None of the information acquired or exchanged in connection with the cooperation and, in
particular, during the scientific stays, and the results of research conducted or techniques perfected
jointly, shall be disclosed to third parties without the prior written consent of each of the partner

universities.



Article 6
Intellectual property

For each project that includes cooperation in the field of research, the partner universities shall

ensure that the intellectual property rights are adequately protected and that they are fairly

apportioned.

The following rules shall apply to the cooperation:

- in the context of research projects, each of the partner universities shall have sole title to
all the intellectual property rights acquired beforehand or which arise from independent
research;

- the results from projects that are not covered by the preceding paragraph, conducted in the
scientific fields described in the implementation agreements annexed hereto and for which
intellectual property rights may be granted, shall be protected as follows: where an
application for a patent is filed, both partner universities shall examine together the terms
and conditions for filing, extending and retaining the property rights in accordance with

the parties’ respective intellectual and financial contributions.

Article 7

Means and resources

Nothing in this Agreement shall be construed as creating any legal or financial relationship or

commitment between the two Parties.

The partner universities shall enter into this Agreement within the limits of the available
resources of each party. However, each of the two universities shall make an effort to find the
resources and the infrastructure necessary to perform the specific activities referred to herein. It
is pointed out that, under no circumstances shall the said cooperation represent an obligation for

financing that is binding on the Ukrainian and Slovak governments.

In order that the cooperation referred to in Articles 1, 2 and 3 herein may be implemented and,
inter alia, in order to finance the exchange projects (equipment, setting-up, assignments, training
periods ete.), the two partner universities shall seek financing from their appropriate respective

government department or, where appropriate, from any external partners.



~

Article 11
Text of the Agreement

This Agreement shall be drafted in 6 original copies with identical content, two in English, two in
Ukrainian and two in Slovak.

-------- .-.oo-..-..-.--'

//

prof. RNDr. Pavol Sovik, CSe.

Rector of Pavol Jozef Safarik University in
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Kharkiv National University
of Radioelectronics

DOHODA O SPOLUPRACI

MEDZI
UNIVERZITA PAVLA JOZEFA SAFARIKA V KOSICIACH

Srobérova 2, 041 80 Kosice, Slovensko, ICO : 00397768
v zastupeni prof. RNDr. Pavol Sovik, CSc.

rektor Univerzity Pavla Jozefa Safarika v Kogiciach

CHARKOVSKA NARODNA UNIVERZITA RADIOELEKTRONIKY V
CHARKOVE

Nauky Ave. 14, 61166, Charkov, Ukrajina, ICO : E10199505
v zastupeni prof. Valerii Semenets, ScD.

rektor Charkovskej narodnej univerzity radioelektroniky v Charkove

(dalej spoloéne len ako “strany” alebo individualne ako “strana),

Vzhl'adom nato, Ze

strany sa rozhodli uzavriet’ tito dohodu o spolupraci (d'alej len ,,dohoda) s cielom podporovat,,
ul'ahéovat’ a konsolidovat’ medzindrodnu spoluprécu v oblasti vzdeléavania a vyskumu zaloZent na

zésadach reciprocity a vzdjomného prospechu,



rozhodli nasledovne:

Clanok 1
Oblasti spoluprice
Medzi oblasti spoluprice patri po vzajomnom sthlase, kazd4d &nnost alebo program na
ktorejkol'vek indtitdcii, ktory sa povaZzuje za uskutoénitelny a Zelatel'ny na oboch strandch, s
ciel'om posilnit’ a rozvijat’ spoluprdcu v akademickom vzt'ahu medzi oboma stranami.
Clianok 2
Spolupraca
Vykondvanie vyskumnych a $tudijnych programov uréenych v sdlade s &lankom 1 sa mbZe
uskutoCiiovat’ spolo¢nou realizdciou vyskumnych projektov a vzdelavacich programov v mieste

pdsobenia oboch strdn v stilade s postupmi uvedenymi v &lanku 4 tejto dohody.

Konkrétne ide o spdsoby spolupréce, ktoré sa mdZu vykondvat' na zéklade osobitnych dohdd o
spoluprdci pripojenych k tejto dohode, na ktorych sa strany dohodli, vratane tychto:
- vymena vedcov, ¢lenov fakulty;
- spolo&né vyskumné projekty:
- spoloéné vyucovanie a / alebo dohlad nad §tudentmi;
- spolo¢nd GCast’ na seminaroch a / alebo konferenénych diioch;
- Studentskd mobilitaa vymena $tudentov (podl'a vzajomnej dohody); Utast’ studentov na
Studijnych programoch v zahrani¢i organizovanych kaZdou institdciou;
- ucast' na vetkych formach vymen, ktoré pravdepodobne posilnia a podporia ich institicie
a zamestnancov, ¢1 uZ v sivislosti s ich vndtornou éinnostou alebo vo vztahoch s ich
hospodérskym, priemyselnym, socidlnym alebo kultirnym prostredim.
Clénok 3
Spojenie
V pripade potreby strany uréia &lena fakulty ako koordinatora ¢innosti uvedenych v tejto dohode,
ktory bude zodpovedny aj za ul'ahenie a udrziavanie komunikdcie s druhou stranou na tento ucel.
Clinok 4
Osobitné dohody o spoluprici
Podmienky spoluprice a potrebné financovanie pre kazdy program a ¢innost’ si obidve strany
vzijomne dohodnu, prerokuji a dohodnu pisomne v samostatnych osobitnych dohodéch o
spolupréci pred zadatim akéhokolvek konkrétneho programu alebo ¢innosti. KaZda intittcia v
pripade potreby uréi veduceho koordinatora pre ¢innosti alebo programy moznej spolupréce, ktoré

md#u tvorit zaklad pre konkrétne dohody o spoluprécei, ktoré sa majii medzi stranami uzavriet.



Okrem spdsobov vykondvania, ktoré Specifikujti akademické, organizadng, technické a finantné
aspekty, musia osobitné dohody o spolupraci obsahovat’ podmienky tykajuce sa prav dusevného

vlastnictva a postupy uverejfiovania atd’.
Na tgely vykonavania ¢innostf dohody o spolupraci strany uréia koordinatorov na jej vykondvanie:

- Zo strany Univerzity Pavla Jozefa Saférika v Kogiciach:
o prof. RNDr. Gabriel Semani§in, PhD., Vice-Rector for Informatisation and Quality

Management (email: gabriel.semanisin@upis.sk);

o Assoc. prof. RNDr. Marian Kires, PhD., Vice-Dean for Academic Affairs, Faculty
of Science (email: marian.kires(@upis.sk);

- Zo strany NURE:

o Anastasiya Chupryna, Coordinator of double degree programs and academic

mobility (tel. +380508334102, email anastasiva.chuprynaf@nure.ua)

o Kyrylo Smelyakov (tel. +380958444212 email: kyrylo.smelyakoviinure.ua).

Clanok §
Vymena informdcii
Ziadna z informacii ziskanych alebo vymietianych v stvislosti so spoluprdcou, a najméi pocas
. vedeckych pobytov, ani vysledky spolone uskutoétiovaného vyskumu alebo zdokonalenych
technik sa tretim strandm nespristupnia bez predchadzajiceho pisomného suhlasu kazdej z

partnerskych univerzit.

Clanok 6
Dusevné vlastnictvo
V pripade kazdého projektu, ktory zahfila spoluprdcu v oblasti vyskumu, partnerské univerzity
zabezpedia. aby boli prava duevného vlastnictva primerane chranené a aby boli spravodlivo

rozdelené.

Na spoluprécu sa vzt'ahujui tieto pravidla:

- vramci vyskumnych projektov mé kazda z partnerskych univerzit vyhradny nérok
na vetky prava duSevného vlastnictva ziskané vopred alebo ktoré vyplyvaji z
nezavislého vyskumu;

- vysledky projektov, na ktoré sa nevztahuje predchddzajici odsek a ktoré sa
uskutotduju vo vedeckych oblastiach opfsanych v vykondvacich dohodach
pripojenych k tomuto rozhodnutiu a na ktoré mozno udelit’ priva duSevného
vlastnictva. sa chrénia takto: ak sa podéva prihlaska patentu , obidve partnerské

univerzity spoloéne preskimaji podmienky registracie, rozsirenia a zachovania



vlastnickych prév v sulade s prislusnymi duSevnymi a finandnymi prispevkami

stran.

Clanok 7
Prostriedky a zdroje
Ziadna skuto¢nost’ v tejto dohode sa nebude vykladat’ tak, Ze vytvéra akykol'vek pravny alebo

finanény vztah alebo zdviizok medzi oboma stranami.

Partnerské univerzity uzatvoria tito dohodu v rémei dostupnych zdrojov kazdej strany. Kazdé z
tychto dvoch univerzit sa viak bude usilovat najst’ zdroje a infrastruktiru potrebni na vykonévanie
konkrétnych &innosti uvedenych v tomto dokumente. Poukazuje sa na to, e uveden4 spolupraca
za ziadnych okolnosti nepredstavuje povinnost’ financovania, ktord je zavizna pre ukrajinski a

slovensku vladu.

Aby sa mohla realizovat’ spoluprdca uvedena v &lankoch 1, 2 a 3 v tomto dokumente a okrem
in¢ho s cielom financovat’ projekty vymeny (vybavenie, zriadenie, pridelenia, doby odborne;
pripravy atd’.), obidve partnerské univerzity mézu pozadovat' financovanie od svojho prislusného
vladneho organu alebo pripadne od externych partnerov.

Clanok 8

Principy
Pri vykondvani ustanoveni dohody sa bude so vSetkymi Uastnikmi zaobchédzat' rovnako
nediskriminaénym spdsobom, s vyhradou ustanoven{ politik a poZiadaviek kazdej institicie.

Clinok 9

Platnost’ dohody
9.1 Trvanie

Tato dohoda o spoluprédci nadobida G¢innost” dilom, ked’ ktordkolPvek zo strén pripoji posledny
podpis, pod podmienkou schvalenia - ak je to potrebné - prislusnych organov v kazdej krajine.
Uzatvéra sa na obdobie piatich rokov.

9.2 Dodatky

Akdkol'vek zmena a / alebo dodatok dohody si vyZaduje pisomny sthlas oboch stran a bude k nej
priloZena.

9.3 Vypovedanie a ukoncenie dohody

Ktordkolvek z partnerskych univerzit sa mdZe usilovat’ o vypovedanie dohody za predpokladu, Ze

o svojom rozhodnuti pisomne informuje druhi univerzitu s vypovednou lehotou Sest’ mesiacov. V



pripade ukondenia projektu prebiehaju projekty najneskdr do konca aktudlneho univerzitného

roka.

V pripade, Ze sa tato dohoda neobnovi, prebiehajuce projekty pokraduji najneskér do konca

aktudlneho univerzitného roka.

Clanok 10
Urovndvanie sporov

Partnerské univerzity vynalozia maximalne usilie na dosiahnutie mimosudneho urovnania sporov,

ktoré vznika pri podpise alebo plneni tejto dohody.

Clanok 11
Znenie Dohody

Téato dohoda je vyhotovena v 6 pdvodnych vyhotoveniach s rovnakym obsahom, dve v angliétine,

dve v ukrajinéine a dve v slovenskom jazyku.

‘((/UJ; /4» 1 ”/;’dna

---------------

prof. RNDr. Pavol Sovik, CSc.
rektor Univerzity Pavla Jozefa Saférika rektor CharkovskeJ Nar"(’;"anej Un1ver21ty

v Kosiciach Rédioelektroniky v Charkove



